
Indicateurs qualitatifs pour étudier 
le génocide des FFADA2E+, 

lutter contre celui‑ci et y mettre fin

L’ASSOCIATION DES FEMMES AUTOCHTONES DU CANADA

TROUSSE D’OUTILS À L’INTENTION DES DÉCIDEURS 
GOUVERNEMENTAUX

20232023



TROUSSE D’OUTILS À L’INTENTION DES DÉCIDEURS GOUVERNEMENTAUX

L’ASSOCIATION DES FEMMES AUTOCHTONES DU CANADA

2

QUALITATIVE INDICATORS TO STUDY, ADDRESS, AND END 
THE MMIWG2S+ GENOCIDE

Le génocide des femmes, des filles et des personnes 2ELGBTQI+ (bispirituelles, 
lesbiennes, gaies, bisexuelles, transgenres, queers, intersexes, plus) autochtones disparues 
et assassinées (FFADA2E+) est un problème complexe ayant plusieurs facettes qui exige 
une réponse multidimensionnelle. Les indicateurs qualitatifs peuvent nous aider à lutter 
contre le génocide, puisqu’ils donnent un aperçu des expériences, des perspectives et des 
besoins des femmes, des filles et des personnes bispirituelles, transgenres et de diverses 
identités de genre (FF2STGD) autochtones, ainsi que de leurs familles, de leurs amis et de 
leurs communautés. Ces indicateurs peuvent être utilisés pour suivre les progrès réalisés 
dans la lutte contre les causes profondes de la violence contre les FF2STGD autochtones, 
ainsi que pour évaluer l’efficacité des politiques et des programmes visant à prévenir la 
violence et à soutenir les peuples autochtones.

Le génocide des femmes, des filles et des personnes 2ELGBTQI+ (bispirituelles, 
lesbiennes, gaies, bisexuelles, transgenres, queers, intersexes, plus) autochtones disparues 
et assassinées (FFADA2E+) est un problème complexe ayant plusieurs facettes qui exige 
une réponse multidimensionnelle. Les indicateurs qualitatifs peuvent nous aider à lutter 
contre le génocide, puisqu’ils donnent un aperçu des expériences, des perspectives et des 
besoins des femmes, des filles et des personnes bispirituelles, transgenres et de diverses 
identités de genre (FF2STGD) autochtones, ainsi que de leurs familles, de leurs amis 
et de leurs communautés. Ces indicateurs peuvent être utilisés pour suivre les progrès 
réalisés dans la lutte contre les 
causes profondes de la violence 
contre les FF2STGD autochtones, 
ainsi que pour évaluer l’efficacité 
des politiques et des programmes 
visant à prévenir la violence et à 
soutenir les peuples autochtones.
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INDICATEURS

Mesures de reconnaissance et d’application des droits et de la souveraineté des 
Autochtones 

Mesures de transparence du processus

Mesures des lacunes dans les services

Accès aux services de justice et de soutien, et disponibilité et qualité de ceux-ci

Accès à l’aide juridique, et disponibilité et qualité de celle-ci

Niveau de racisme dans le système

Niveau d’homophobie, de transphobie ou d’autres formes de discrimination ou 
de violence fondées sur le sexe ou l’orientation sexuelle dans le système

Niveau de définitions régionales et culturelles autochtones pertinentes de la 
justice qui sont appliquées dans les pratiques et les cérémonies, ainsi que, le 
cas échéant, dans les fonctions organisationnelles, les procédures et les bonnes 
pratiques

Niveau de pertinence culturelle

Qualité de la procédure

Qualité de l’issue

Qualité des sources d’information

Qualité des renseignements accessibles à la victime

Qualité de la collaboration entre les groupes autochtones et au sein de ces 
groupes

Application des définitions et des recommandations de l’Association des femmes 
autochtones du Canada (NWAC) relatives à la sécurité des FFADA2E+

JUSTICE:
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SOCIÉTÉ

INDICATEURS

Mesures pour les personnes à faible revenu

Accès à l’emploi et qualité de celui-ci (et chômage)

Accès au logement et qualité de celui-ci (et l’absence de logement)

Accès à une formation de qualité en compétences professionnelles et en 
littératie financière, et qualité de celle-ci

Accès au transport et qualité de celui-ci

Accès à l’éducation (maternelle à 12e année)

Accès à l’éducation (collégiale et universitaire) et abordabilité de celle-ci
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CULTURE

INDICATEURS

Utilisation des rôles de genre et des structures sociopolitiques des Autochtones 
en matière de genre

Utilisation de la culture autochtone dans les processus décisionnels 
communautaires

Mesures des liens entre les FF2STGD autochtones et la culture

Accès à des programmes et à des espaces culturels

Accès aux langues traditionnelles et utilisation de celles-ci

Niveau et qualité de la mobilisation des Aînés, des grands-mères, des personnes 
bispirituelles, des gardiens des médecines, des gardiens de l’eau et d’autres 
membres clés des communautés autochtones ayant des rôles uniques

Niveau et qualité de la mobilisation et de la participation des peuples 
autochtones à l’élaboration et à la mise en œuvre de politiques, de programmes 
et de procédures

Niveau du lien entre les FF2STGD autochtones et l’environnement

Qualité et niveaux de participation sociale des FF2STGD autochtones

Inclusion des langues autochtones

Inclusion des traditions, coutumes et cérémonies autochtones
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SANTÉ

INDICATEURS

Mesures de l’estime de soi des FF2STGD autochtones 

Mesures de l’autonomisation des FF2STGD autochtones

Mesures de l’identité des FF2STGD autochtones

Mesures de la littératie sanitaire des FF2STGD autochtones

Mesures de la prestation par les fournisseurs de soins de santé de soins qui 
tiennent compte des traumatismes

Accès aux navigateurs du système de santé

Accès aux services de soins de santé (préventifs) et qualité de ceux-ci

Accès aux services de soins de santé (ambulatoires) et qualité de ceux-ci

Accès aux services de soins de santé (urgents) et qualité de ceux-ci

Accès aux services de soins de santé (chroniques) et qualité de ceux-ci

Accès aux services de santé sexuelle et reproductive, et qualité de ceux-ci

Accès aux mesures de soutien social et qualité de ceux-ci

Accès aux services de toxicomanie et qualité de ceux-ci

Accès aux services de réduction des méfaits et qualité de ceux-ci

Niveau de racisme

Niveau d’homophobie, de transphobie ou d’autres formes de discrimination ou 
de violence fondées sur le sexe ou l’orientation sexuelle

Niveau d’intégration des connaissances autochtones et de l’histoire des 
Autochtones dans les programmes d’éducation médicale et de formation 
continue

Niveau d’intégration du concept de double perspective

Niveau d’intégration de la médecine et des pratiques traditionnelles

Qualité des programmes de santé et de mieux-être
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